
HELP GET THE FIRST PALU’E-INDONESIAN DICTIONARY PRINTED 

Palu’e, or Sara Lu’a, is an endangered Austronesian language spoken by > 10 000 people 
on the small volcanic island Palu’e in eastern Indonesia. Stefan Danerek conducted 
language documentation on Palu’e during 2014-2016 and created an online audio 
collection (Palu’e Audio Collection at Kaipuleohone, HI), focusing on local cultural 
content, and intended to serve both as a language and culture resource. One of the project’s 
goals was to create a first and comprehensive Palu’e-Indonesian dictionary, and that work 
has been going on until this call. A manuscript, including a lengthy introduction with a 
language description, is finally ready. The dictionary is part of an endeavour to raise the 
status of the language, both locally and in its wider context. The funding will be used to 
sponsor a publisher’s publication of this non-commercial book, and an amount of books 
to be distributed to the Palu’e. There are needy migrant communities on Flores, Batam and 
in Malaysia. Migration, mostly for work, is the main cause of language shift to 
Malay/Indonesian, and lesser proficiency in Sara Lu’a. 

 
Palu’e children recently returned from the 

refugee camps on Flores 
 

Excerpts from the Palu’e dictionary 
 

Palu’e dictionary workshop, searching Palu’e 
vocabulary 

 
 
Donations can be made to the following bank account until 31.12.2018:  
Gesellschaft für bedrohte Sprachen e.V.  
IBAN: DE48430609674033513900 
Payment reference: Palue 
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Application GBS Project Sponsorship 

 

Applicant: Stefan Danerek, Dr.  

Address: Drottninggatan 230, 254 33 Helsingborg, Sweden 


